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മാധവപ്പണിക്കരുെട
ഭഗവദ്ഗീത

ഉ ർ

മദ്ധ്യകാലമലയാളമാതൃക�
കളുെട രണ്ടാംഭാഗത്തി�
ലുൾെപ്പടുത്തി മഹാകവി
ഉ ർ, മാധവപ്പണിക്ക�
രുെട ഭഗവദ്ഗീത പ്രസാ�
ധനം െചയ്തി ണ്ടേല്ലാ.
അതിെല അവതാരിക�
യിൽ പ്രസാധകൻ ഇങ്ങ�
െന അസന്ദിഗ്ദ്ധമായ ഒര�
ഭിപ്രായം പുറെപ്പടുവിച്ചി�
ണ്ടു്: ‘േകരളഭാഷാസാഹിത്യത്തിെന്റ ദാരിദ്ര്യദുഃഖ�

െത്തപ്പറ്റി േശാചി ന്നവർ പലരുമുണ്ടു് . അവേരാ�
ടു ഞാൻ ആ ഭാഷയിലാണു് . ‘േലാകത്തിൽ’ ഭഗവ�
ദ്ഗീത ‘ആദ്യമായി’ സംസ്കൃതത്തിൽനി തർജ്ജമ
െചയ്യെപ്പ കാണുന്നെത പറഞ്ഞാൽ അവരുെട
മനസ്സിൽ അങ്കുരി ന്ന വികാരങ്ങൾ എന്തായിരി�

െമ ് ഊഹിക്കാൻകൂടിയും തൽക്കാലം എനി�
ശക്തിയില്ല.’ കൂടാെത ടിപ്പണിയിൽ അേദ്ദഹം

പണിക്കരുെട മേനാധർമ്മെമ പറ പല പ്ര�
േയാഗങ്ങളും എടു കാണി പുക കയും െചയ്തി�
രി . ഇവെയപ്പറ്റി േചാദ്യം െചയ്തുെകാണ്ടും തമി�
ഴിൽ പട്ടണാർ എെന്നാരു കവി എഴുതിയി ള്ള ഗീ�
ത ം തമ്മിൽ കാണുന്ന സാദൃശ്യെത്ത ഉദാഹരി ്
ഒ മറ്റതിെന്റ അനുകരണമാകാെമ കാണി �
െകാണ്ടും ഞാൻ മുപ്പതു വർഷംമുമ്പു മംഗേളാദയം
മാസികയിൽ ഒരു േലഖനെമഴുതുകയുണ്ടായി. പട്ട�
ണാരുെട കാലത്തിനുേശഷമാണു് പണിക്കർ ജീവി�
ച്ചിരുന്നെതന്നേത്ര ചില തമിഴു് പണ്ഡിതന്മാരുെട
അഭിപ്രായം. അതു ശരിയാെണങ്കിൽ പ്രസാധക�
െന്റ േമൽക്കാണിച്ച അഭിപ്രായങ്ങൾ നിരാസ്പദങ്ങ�
ളാകും. എെന്റ േലഖനത്തിനു പ്രസാധകനാകെട്ട
മ ഗേവഷകന്മാരാകെട്ട ഒരു മറുപടിയും പറ �
കണ്ടില്ല. ആ േലഖനെമഴുതുന്നതിനു് എെന്ന േപ്രരി�
പ്പിച്ചതും സഹായിച്ചതും തമിഴ്  പണ്ഡിതനായ ഒരു
േസ്നഹിതനായിരു . അേദ്ദഹവുമായി ഇതിെനപ്പ�
റ്റി പ്രസാധകൻ എഴു കു നടത്തിയതായിെട്ട�
നിക്കറിയാം. എന്നാൽ സംശയനിവാരണാർത്ഥം
ഒ ംതെന്ന മഹാകവി പരസ്യമായി പ്രസ്താവിച്ചിട്ടി�
ല്ല. അേദ്ദഹത്തിെന്റ ഭാഷാസാഹിത്യചരിത്രത്തിൽ
ഇക്കാര്യം സൂചിതമായിേട്ടയു . സനിഷ്കർഷമായ
ഗേവഷണത്തിേനാ നിരൂപണത്തിേനാ അേദ്ദഹം
ഉദ്യമിച്ചിട്ടില്ല.

പട്ടണാരുെടയും പണിക്കരുെടയും ഗീതകൾ
തമ്മിൽ, ഒ മറ്റതിെന്റ അനുകരണമാെണ
േതാന്നത്തക്കവിധം, പല സാദൃശ്യങ്ങളും കാണു �
ണ്ടു് . പണിക്കരുെട സ്വന്തം പ്രേയാഗങ്ങളാെണ
പ്രസാധകൻ നിർേദ്ദശിച്ചി ള്ളവയിൽ മിക്കതും പട്ട�
ണാരുെട ഗീതയിലുണ്ടു് . ഉദാഹരണങ്ങൾ ഓേരാ�
ന്നായി ചുവെട േചർക്കാം:

‘നരപതിമാർകൾ നമു ം പലരുളർ
നായകനായ ഭവാൻ ഭീഷ്മാദികൾ
വിരെവാടു പ്രാണത്യാഗെമനിേക്ക
േവണ്ടിയിയ കെയന്നാനരചൻ.’

(പണിക്കർ 1–8)

ഇതിെല പ്രേയാഗരീതി മൂലത്തിൽനി വ്യതിച�
ലിച്ചതും പണിക്കരുെട സ്വന്തവുമാെണ ് ഉ ർ
അഭിപ്രായെപ്പടു . എന്നാൽ ഇതിനും,

‘അന്റിേയയുമരചരേനകരാൽ
െവന്റിേയ തിരുവല്ലത് േവണ്ടല-
െരാന്റിേയ തെമമ റുേമലുയിർ
േപാന്റിേയയതു േപാ തൻേമർെക്കാണ്ടാർ’

(പട്ടണാർ 1–5)

എന്ന പട്ടണാർപാട്ടിനും തമ്മിൽ ഗണ്യമായ ഒരു
വ്യത്യാസവുമില്ല.

‘പ്രാണത്യാഗെമനിേക്ക േവണ്ടിയിയ ക’
‘ഏമ റുേമലുയിർ േപാന്റിേയയതു
േപാ തൻേമർെക്കാണ്ടാർ’

എന്നീ രണ്ടു പ്രേയാഗങ്ങളും തമ്മിൽ എത്ര അടുത്തി�
െണ്ട േനാ ക. (ഉയിർ േപാന്റിേയ—പ്രാണൻ

ത്യജിച്ചി ് .)
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‘ഉറ്റവരിൽ െപരുകീടിന കൃപയാ-
െമാരു തിമിരം വെന്ന െട ഹൃദേയ-
യൂറ്ററിവാം കേണ്ണറമറഞ്ഞീ-
െട്ടാരു െനറിയും കാണാതിടരുേറ്റൻ.’

(പണിക്കർ 2–4)

ഇതിെല രൂപകം പണിക്കരുെട സ്വന്തമാെണ ്
പ്രസാധകൻ പറയു . കൃപയാകുന്ന തിമിരം അറി�
വാകുന്ന ക മറ ് ഒരു മാർഗ്ഗവും കാണാെത
(അർ നൻ) വ്യസനി എന്നാണേല്ലാ അർ�
ത്ഥം. പട്ടണാർ പാടുന്നതും ഇതുതെന്നയാണു്.’

‘ആതലാലറിവായ മിഴിയിൈന
മറ്റാങ്കവർ പാർ
കാതാലാമിരുൺമൈറ െനറി-
െയങ്കും കാേണനാൻ.’

(പട്ടണാർ 2–6)

കാതലാമിരുൺമൈറ (കാതൽ—േസ്നഹം—കരുണ)
എന്നതിെല ഇരുട്ടിെന പണിക്കർ ‘തിമിര’മാക്കി
ഒരു േശ്ലഷഭംഗി വരുത്തിെയ മാത്രേമ ഇവിെട
വിേശഷമു . ‘െനറി’ എന്ന പദം രണ്ടിട മുണ്ടു് .
കാതൽ േവെറ പലയിട ം പ്രേയാഗിച്ചി ള്ളതു�
െകാണ്ടായിരിക്കാം പണിക്കർ ഇവിെട വി കള�
ഞ്ഞതു് . ‘െനറിെയങ്കും കാേണനാൻ’—‘െനറിയും
കാണാതിടരുേറ്റൻ’ എന്ന രണ്ടു പ്രേയാഗങ്ങളും
ഇരട്ടെപറ്റ കുട്ടികെളേപ്പാലിരി !

3
‘അഴുതളവേവ കണ്ണീർ െമയ്മാർവി-
ലതീവ െപാഴി ടനർ ന ഹൃദേയ
മുഴുതുെമഴും േശാകാഗ്നി ശമിക്ക
മുകുന്ദാഞ്ജനേമഘം തന്നിടേയ
അഴകിയ മന്ദസ്മിതമിേന്നാടു-
മനന്തരേമ െചാൽധാരകേളാടും
വഴിേയയുണ്മജ്ഞാനാമൃതമഴ
വർഷിപ്പാൻ വടിെവാടു നിനവുറ്റാൻ.”

(പണിക്കർ 2–6)

ടിപ്പണീകാരെന്റ േനാട്ടത്തിൽ ഇതും പണിക്കരു�
െട സ്വന്തമാണു് . നന്ത്യാരുവീട്ടിൽ പരേമശ്വരൻപി�
ള്ള പ്രസാധനം െചയ്തി ള്ള പതിപ്പിലും ‘ഈ പാ ്
പണിക്കരുെട കൽപനാശക്തി ് ഒരുത്തമ സാ�
ക്ഷ്യമാെണ പറ കാണു . എന്നാൽ ഇത്ര�
േത്താളം മേനാഹരമായി വികസിച്ചിട്ടിെല്ലങ്കിലും
ഇതിെല രൂപകംതെന്ന ഒരു കുഡ്മളപ്രായത്തിൽ
പട്ടണാർപാട്ടിലും കാണു ണ്ടു് . േനാ ക:

‘നയ്മാർവിൽ െചാരിപെതന
െനടുങ്കൺ കണീർ േചാര
വിമ്മാനിെന്റ വൻകാതൽ
െവന്തീയാൽ േവവാേമ
കയ്മാെറാന്റിന്റിയുയിർ കാപ്പേത കടം പൂണ്ട
വമ്മായൻ തിരുവാെയ്മയ്യരുൺ-
മാരിയാലവിപ്പാൻ.’

(പട്ടണാർ 2–9–10)

മാറിൽ കണ്ണീർ െപാഴിയുന്നതും െവന്തീയാൽ േവ�
വുന്നതും അതിെന്റ ശമനത്തിനായി (അവിപ്പാൻ)
ജഞാനാമൃതമഴ (തിരുവായ് െമയ്യരുൺമാരി) വർ�
ഷി ന്നതും മ ം രണ്ടിലും ഒത്തിരി ണ്ടു് . മുകു�
ന്ദെന അഞ്ജനേമഘമായും െചാല്ലിെന ധാരയായും
രൂപണം െചയ്തി ള്ളതു പണിക്കരുെട സ്വന്തമായി�
രിക്കാം. മന്ദസ്മിതമിന്നലിനു പകരം പട്ടണാർ അടു�
ത്ത പാട്ടിൽ തുടർ പാടുന്ന മിൈന്നയനയ തിരു�
നൈക (മിന്നലിെനാത്ത തിരുചിരി) എന്ന ഭാഗം
മതിയാകും. ‘െമയ്മാർവിൽ’ എന്നതിനു് ‘ഭനന്മാർ�
വിൽ’ എ പാഠാന്തരമുണ്ടു് . ‘അഭിനവ കല്പഗ്രന്ഥ�
മാല’ ഒന്നാംനമ്പരായി പ്രസിദ്ധീകരിച്ചി ള്ള പതി�
പ്പിൽ ‘െനയ്മാർവിൽ’ എ തെന്ന ഒരു മാറ്റവുംകൂടാ�
െത കാണുന്നതും ശ്രേദ്ധയമാണു് .

4
‘…െചേമ്മ കൂെട വരും വായുവിനാൽ
േമാതിെയഴു മറിഞ്ഞലയാഴിയിൽ
മുഴികീടുന്ന മരക്കലെമാേത്ത.’

(പണിക്കർ 2–82)

ഇതിെല അന്ത്യഭാഗെത്ത മരക്കലവർണ്ണനം പണി�
ക്കരുെട വകയാെണന്നാണു് ഉ ർ പറയുന്നതു് .
എന്നാൽ ഇവിെട പട്ടണാർ ഏറ്റവും അടു തെന്ന
നിൽ ണ്ടു് .

‘ഊറിയ കടലുകേളാടും കലത്തിെന-
യുടൻ െചൽ കാേറ്റ
േവറുെചയ്തൈറന്തുമാ
വീ മാേപാെലെവയാം.’

(പട്ടണാർ 2–57)

‘ഉടൻ െചൽ കാ ം’ ‘െചേമ്മ കൂെട വരും വായു’വും
തമ്മിൽ എന്താണു േഭദം? മരക്കലത്തിെന്റ വിേശ�
ഷണത്തിലാണു് മേനാധർമ്മെമങ്കിൽ അതു് ‘േവറു�
െചയ്തൈറന്തുമാ വീ ’െമന്നതിലും െതളിഞ്ഞി ണ്ടു് .

5
‘ഉറുതിയിൽ ഞാനിെച്ചാല്ലിയ കർമ്മമി-
തുള്ളിലുേപക്ഷിേപ്പാർ വമ്പാരാം
തറേമൽ നിന്ന മരംേപാെലയവർ
താഴ്വരുയർച്ചി വരാെതാരു നാളും.’

(പണിക്കർ 3–11)

ഇതിെല ‘വമ്പാരാം തറേമൽ നിന്ന മരംേപാെല’െയ�
ന്ന ഉപമ മൂലത്തിലിെല്ല പറയുന്ന പ്രസാധകൻ
അതും പണിക്കരുെട സ്വന്തെമന്നായിരിക്കാം സൂ�
ചിപ്പി ന്നതു് . പ്രസ്തുേതാപമ മൂലത്തിലിെല്ലങ്കിലും
പട്ടണാരുെട പാട്ടിൽ സ്പഷ്ടമായി കിട ണ്ടു്.

‘വൻപാർത്തൈരയിെലഴുമരംേപാൽ.’
(പട്ടണാർ 3–16)

എന്ന ഭാഗം േനാ ക.

6
‘ഒരു വനമതിേല തീ പിടിെപട്ടാ-
െലാെക്കയുേമ െവണ്ണീറാമതുേപാൽ.’

(പണിക്കർ 4–16)

‘മൂലത്തിൽ വിറകു് (ഏധാംസി) അഗ്നി ഭക്ഷി ന്ന�
താണു് ഉപമാനം. പണിക്കർ അതു സ്വല്പം മാറ്റി�
യിരി ’ എ ് ഉ ർ പറയു . പട്ടണാരുെട
കവിതയിലും ഈ മാറ്റം കാണു ണ്ടു് .

‘ഏറിയാെവരിവരു കാനിൈട .’
(പട്ടണാർ 4–28)

ഇവിെട വിറകുകൾ പകരം വനം (കാനിൈട)
എ ് ഇരുകൂട്ടരും പ്രേയാഗിച്ചിരി .

7
‘േയാഗമതിയ മളേവയുടലിൽ േവലാ-
ലൂടുരുവേവെയാരുവർ ചാടുകിലും നീടാർ-
നാഗങ്ങളണഞ്ഞിടർെചയ്തീടുകിലും െമേയ്മൽ
നാടിയനൽ മൂടുകിലും നിർഭയമകേന്ന.’

(പണിക്കർ 6–10)

‘ഇതിൽ കാണുന്ന ഉദാഹരണങ്ങൾ പണിക്കരുെട
സ്വന്തമാെണ’ ടിപ്പണീകാരൻ. എന്നാൽ ഇേത
ഉദാഹരണങ്ങൾ പട്ടണാരും െകാണ്ടുവരുന്നതു കാ�
ണുക:

‘വഞ്ചർ േവൽെകാടുമാർ പീെനറിയിനു
െമഞ്ചേവ തഴൽ മൂടിെയരിയിനു.
നഞ്ചിനാരഴനാക നലിയിനു
മഞ്ചിടാമതു മാനന്തമാവേത.’

(പട്ടണാർ 6–17)

േവൽ, തഴൽ (അഗ്നി) നാകം—ഇത്രയുമാണേല്ലാ
ഇതിെല ഉദാഹരണങ്ങൾ. പട്ടണാരുെട തഴൽ
പണിക്കർ ് അനലായിേപ്പാെയേന്ന ഉ .

8

പണിക്കരുെട ഗീതയിൽ പത്താമധ്യായം പതി�
െനാന്നാമെത്ത പാട്ടിൽ, ‘മു മഹാേഗാക്കളിൽ
ഞാൻ സുരഭി’ എന്നിട ടിപ്പണീകാരൻ ഇങ്ങ�
െന പറയു : ‘േധനുനാമസ്മി കാമധൂക് ’ എേന്ന
മൂലത്തിലു . അതിനുപകരം ‘സുരഭി’ എ തർ�
ജ്ജമ െചയ്തതു് പണിക്കരുെട ഔചിത്യത്തിനു ദൃഷ്ടാ�
ന്തമായിരി . ശരി, അങ്ങെനയാെണങ്കിൽ ഈ
ഔചിത്യത്തിനു പട്ടണാരും പ്രശംസാർഹനാണു് .

‘കൗൈടപയിൻ സുരപി േകാകുലത്തിൽ’

എ ് അേദ്ദഹവും ‘സുരപി’െയത്തെന്ന െകാണ്ടുവ�
രു ണ്ടു്.

9
‘പുറ്റിനകത്തരവങ്ങൾ പൂകുേമ്പാൽ
‘പുനരവർതെമ്മ വിഴുങ്ങിേന്റൻ ഞാൻ.’

(പണിക്കർ 16–10)

ഇതിെല ഉപമ മൂലത്തിലിെല്ല ടിപ്പണി. ഇതു പട്ട�
ണാർ കുെറ ടി ഭംഗിയാക്കി പാടു .

‘…െകാടുമയാലരെവാപ്പാൈര…
പുറ്റൈവേതാറുമിയാെന-

ക കവീ കിേന്റൻ.’
(പട്ടണാർ 16–16)

അരവം, പുറ്റ് ഈ പദങ്ങൾ രണ്ടിലും വരുന്നതു േനാ�
ക.

10
‘തിറെമാടു െപാ ം മണിയും
തമ്മിൽ േചർന്നതുേപാൽ.’

(18–6)

എ തുട ന്ന പണിക്കാരുെട ഉപമ സ്വന്തമാ�
െണ പറയുന്ന ടിപ്പണീകാരൻ.

‘െപാന്നാലതുവും പണിയും
േപാലിരി മിന്തെപ്പാെയ്മെയ്യ’

എന്ന പട്ടണാർപാ ം വായി േനാേക്കണ്ടതേത്ര.

11
‘…കാറ്റിെന-
േയവരിെക പിടി നിറുത്താ-
െമങ്കിലിതെമേന്ന കരുതുേന്നൻ.’

(പണിക്കർ 6–13)

ഇവിെട ‘വാേയാരിവ സുദുഷ്കരം’ എന്ന മൂലെത്ത
പണിക്കർ എത്ര ഭംഗിയായി തർജ്ജമ െചയ്തിരി �

െവ ് ഉ ർ േചാദി . പട്ടണാരുെട തർ�
ജ്ജമയും ഈ അഭിപ്രായം അർഹി ണ്ടു് .

‘കാറ്റടക്കർെക്കാ െമനവു’െമന്ന അതിെല പ്ര�
േയാഗെത്ത അല്പം വികസിപ്പി ക മാത്രമാണു്
പണിക്കർ െചയ്തിരി ന്നതു്.

12
‘പറയാം ചതുരിയുഗങ്ങൾ സഹസ്രം
പകെലാന്നജനാെണ്ടാരു നൂറാമത്
മറയാെതാരു പകെലന്നറി നീ
മാനിതരാകിയ േദവന്മാർ ം.’

(പണിക്കർ 8–10)

ഇതിൽ പറയുന്ന േദവവർഷസംഖ്യ ശരിയെല്ല ം
പാഠാബദ്ധമായിരിക്കണെമ ം ഉ ർ പറയു .
ഇേത അബദ്ധംതെന്ന പട്ടണാർ ം പറ്റിയിരി �
ന്നതു േനാ ക:

‘അയ്യാ േകൾ ചതുർയുകമീര റു-
െമാരു പകലാമാെണ്ടാരു നൂറയർ മുള്ള’

(പട്ടണാർ 8–14)

(അയർ —അജന് ) ഒേര െത തെന്ന ഇരുകൂട്ടർ�
ം പറ്റിയിരി ന്നതു വിസ്മയനീയമേല്ല?

13
‘എന്നിവരണ്ടിനുെട നിലയും േക-
െളരിയുന്നഗ്നിയുെടെയാളിധൂമം
നി മാപ്പതിെനാ ം ദർപ്പണ-
നീെടാളിമലമതിൽ മൂടിയെതാ ം.’

(പണിക്കർ 3–14)

മൂലത്തിൽ മൂ പമകൾ ഉണ്ടു് . ‘യേഥാൽേബനാ
വൃേതാഗർഭഃ’ എന്ന ഭാഗം പണിക്കർ തർജ്ജമ െച�
യ്തിട്ടില്ല എ പ്രസാധകൻ അഭിപ്രായെപ്പടു .
പട്ടണാരും ഈ ഭാഗം തർജ്ജമ െചയ്തിട്ടില്ല.

‘െനരുൈപ്പ മുറ്റിയ തൂമവുനീെടാളി-
തരുപ്പണെത്ത മൈറത്തനമാസുംേപാ-
ലുരുപ്പൈടത്തനവു ണർവിയാവയും
വിരുപ്പമുറ്റെവങ്കാമം വിഴുങ്കുമാൽ.’

(പട്ടണാർ 3–23)

‘െനരുെപ്പ മുറ്റിയ തൂമം’ (ധൂമം) ‘നീെടാളിതരുപ്പണ�
െത്ത’ (ദർപ്പണം) ‘മൈറത്തന മാസും’ (മല) എന്ന
പട്ടണാരുെട രണ്ടു് ഉപമകൾ മാത്രമാണു് പണി�
ക്കരും പ്രേയാഗിച്ചിരി ന്നതു് . അതുമാത്രേമാ?
‘നീെടാളിതരുപ്പണം’ രണ്ടിട ം വരുന്നതു േനാ�

ക!

ഒ രണ്ടു െചറിയ ഉദാഹരണങ്ങൾകൂടി കാണിച്ചി�
് ഈ േലഖനമവസാനിപ്പിക്കാം. ഒേര പദം പല�

യിട ം തുല്യസ്ഥാനങ്ങളിൽ ഇവർ പ്രേയാഗി �
കാണു ണ്ടു് . ‘കരുതിവിരി കടാവിനേനരം’
എന്ന പണിക്കരുെട പ്രേയാഗത്തിനു് (1–11) തൽ�
സ്ഥാന ‘നടുേവ കടാവിയിതു കാണന’ എ
പട്ടണാർ.

‘െകാടിയ െപരുമ്പാവം കെ ാൾവാൻ’ (1–16)
എന്നതിെല പണിക്കരുെട െപരുമ്പാവംതെന്ന
‘എേന്ന െകാടിയ െപരുമ്പാവെമയ്ത നിനേന്തൻ’
എ പട്ടണാർ പാട്ടിലും കാണു ; ഇതുേപാെല
േവെറയും ഉദാഹരണങ്ങളുണ്ടു് .

ഉദ്ധൃതഭാഗങ്ങൾതെന്ന രണ്ടു കൃതികൾ മുള്ള പര�
സ്പരസാദൃശ്യെത്ത എത്രമാത്രം ബലെപ്പടു െമ�

നാം കണ്ടുകഴി . ഇതിൽനി ് എന്താണു് 
അനുമാനിേക്കണ്ടതു്? ഈ രണ്ടുകവികളിൽ ഒരാൾ
മെറ്റയാളുെട പുറേക േപായി െണ്ട ള്ളതു തീർച്ച�
തെന്ന. ഒ കിൽ പട്ടണാർ പണിക്കരുെട ഗീത
വായി ് അതിെന അനുകരിെച്ചഴുതിയിരിക്കണം.
പണിക്കരുെട കാല മലയാളം തമിഴിെനയാ�
ണേല്ലാ അധികം ആശ്രയിച്ചിരുന്നതു് . പട്ടണാർ
പണിക്കരുെട പൂർവ്വഗാമിയാെണങ്കിൽ മലയാള�
ഗീത തമിഴിെന്റ അനുകരണമാെണ സമ്മതി�
േക്കണ്ടിവരും. അേപ്പാൾ മലയാളത്തിേലക്കാണു്
ഗീത ആദ്യമായി തർജ്ജമെചയ്യെപ്പട്ടെതന്ന അഭി�
പ്രായവും പരിത്യാജ്യമാകും. ഗേവഷകരുെട ശ്രദ്ധ�
പതിേയണ്ട ഒരു വിഷയമാണിതു് .

(സാഹിതീകൗതുകം.)

□
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കുറ്റി ഴ കൃഷ്ണപിള്ള
ജനനം: 1-8-1900
പിതാവു്: ഊരുമന ൽ ശങ്കരൻ
നമ്പൂതിരി
മാതാവു്: കുറുങ്ങാ ് േദവകി അമ്മ
വിദ്യാഭ്യാസം: വിദ്വാൻ പരീക്ഷ,
എം.എ.

ആലുവാ അൈദ്വതാശ്രമം ൈഹ ൾ അദ്ധ്യാപകൻ,
ആലുവ യൂണിയൻ ക്രിസ്ത്യൻ േകാേളജ് അദ്ധ്യാപകൻ,
േകരള സാഹിത്യ അക്കാദമി പ്രസിഡന്റ് 1968–71, േക�
ന്ദ്ര സാഹിത്യ അക്കാദമി അംഗം, ഭാഷാ ഇൻ ിറ്റ്യൂ ് ഭര�
ണസമിതിയംഗം, േകരള സർവ്വകലാശാലയുെട െസന�
റ്റംഗം, േബാർഡ് ഓഫ് ഡീസ് അംഗം, പാഠ്യ പുസ്തക
കമ്മിറ്റി കൺവീനർ (1958), ബാല സാഹിത്യ ശില്പശാല
ഡയറക്ടർ (1958), ‘ദാസ് ക്യാപിറ്റൽ’ മലയാളപരിഭാഷ�
യുെട ചീഫ് എഡിറ്റർ, േകരള സാഹിത്യ സമിതി പ്രസി�
ഡന്റ്.

കൃതികൾ
സാഹിതീയം, വിചാരവിപ്ലവം, വിമർശ രശ്മി, നിരീക്ഷ�
ണം, ഗ്രന്ഥാവേലാകനം, ചിന്താതരംഗം, മാനേസാ�
ല്ലാസം, മനന മണ്ഡലം, സാഹിതീകൗതുകം, നവദർ�
ശനം, ദീപാവലി, സ്മരണമഞ്ജരി, കുറ്റി ഴയുെട തിര�
െഞ്ഞടുത്ത ഉപന്യാസങ്ങൾ, വിമർശ ദീപ്തി, യുക്തിവി�
ഹാരം, വിമർശനവും വീക്ഷണവും, കുറ്റി ഴയുെട പ്രബ�
ന്ധങ്ങൾ—തത്വചിന്ത, കുറ്റി ഴയുെട പ്രബന്ധങ്ങൾ—
സാഹിത്യവിമർശം, കുറ്റി ഴയുെട പ്രബന്ധങ്ങൾ—
നിരീക്ഷണം.

ചരമം: 11-2-1971



പിൻകുറി ്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായി തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറ ന്ന ഈ
േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി �
വാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ൿേടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായി വാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരി ന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതി നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരി ന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായി വാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇ
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കി ന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീഡർ
ഇൻ ാൾ െച കയും അതിൽ ഈ േഫാൺ പിഡി�
എഫുകൾ വായി കയും െച ക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹി ന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർ േവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനി കൾക്കകം വായി തീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവ റി കൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എ തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയ ാവുന്നതാണു്. അയേ ണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലേ ാ, ഈ െവബ് േപജിൽ കമ്മന്റുക�
ളാേയാ േചർ ക. നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും
എേപ്പാഴും സ്വീകാര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർ�
ത്തകർ ് കൂടുതൽ ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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